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Safety 


SAFETY 
ZN WARNING: 


+ Serious injury or harm can result if the product is not properly installed. 


。 Regularly check the product to make sure the Square Bolts and 
Round Nuts are secure. 


» Make sure the adjustable legs are always in contact with the floor. 


« Additional safety measures should be taken for users that are a high risk. 
High risk users include those who are not mentally conscious (including 
those individuals under medication), users who have size or weight conditions, 
or any condition that impairs their ability to use the product without assistance. 


. If you are suffering from an ailment or injury or are taking medications that 
affect your balance or ability to stand or sit down, you should first consult 
with a physician before using this product. If the product is not used properly, 
serious injury or harm could result, 


* The product is not intended to carry the full weight of an individual. 
This product is only intended to provide balance and support while sitting 
and standing. 


。 Children should not be allowed to hang on or play with the product. 


Assembly 


ASSEMBLY INSTRUCTIONS: 


1. Request assistance before assembling the product. 


2. Remove the parts from the box and become familiar with the parts labeled 
in Figure 1. 


Fig. 1 
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Assembly 


3. Before assembling the product, determine if the frame of the product will be 
placed on top of the cushion or below the cushion. Some chairs, recliners, and 
couches require the product frame to be placed on top of the cushion since the 
cushion cannot be removed. 


Then decide the appropriate 
height and width of the 
frame to fit your chair, 
recliner or couch. 
(Figure 2) 


Fig. 2 


OPTION 1 
Frame on top 
of the cushion 


OPTION 2 
Frame under 
of the cushion 


NOTE: Figure 2 shows the assembled product being used in two 
different ways. Some chairs, recliners, and couches require the product 
frame to be placed on top of a cushion (since the cushion cannot be 


remove), and some chairs, recliners and couches will allow the product 
frame to be placed under the cushion. 


4. Insert the legs into the 
support bars. Adjust 
the legs to your desired 
height by pressing the 
silver button. (Figure 3) 


Assembly 


5. Insert the handles into the support bars and adjust to the desired height. 
Secure the handles with short screws. Insert the Legs into the Support Bars 
and adjust to the desired height. (Figure 4) 


Fig. 4 


6. Insert the Connectors into the Support Bars. Secure both holes with long 
screws. (Figure 5) 


Fig. 5 


Assembly 


7. Insert the Frame Bars into the Connectors. Adjust the Frame Bars to the frame 
width that will fit your chair, recliner or couch. Secure with short screws. 
Please make sure the long end of the Frame Bars goes into the Connectors. 
(Figure 6) 


Fig. 6 


8. Insert each side of the base connector into the Frame Bars. Secure with 
short screws. (Figure 7) 
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Seguridad 


SEGURIDAD 
ZN ADVERTENCIA: 


« Pueden producirse lesiones o daños graves si el producto no está bien instalado. 


+ Verifique el producto con frecuencia para asegurarse de que los pernos cuadra- 
dos y las tuercas circulares estén fijos. 


* Asegúrese de que las patas ajustables estén siempre en contacto con el piso. 


« Se deben tomar medidas adicionales de seguridad con usuarios con alto riesgo. 
Los usuarios de alto riesgo incluyen a aquellos que no tengan conciencia 
mental (incluidos aquellos individuos que usen medicamentos), usuarios 
que tengan problemas de tamaño o peso, o cualquier condición que 
perjudique su capacidad para usar el producto sin asistencia. 


. Si sufre de molestias o lesiones, o toma medicamentos que afecten su 
equilibrio o capacidad de pararse o sentarse, consulte primero con un 
médico antes de usar este producto. Si el producto no se usa correctamente, 
puede causar lesiones graves o daños. 


« El producto no está destinado para transportar el peso total de un individuo. 
Este producto solo está destinado para ofrecer equilibrio y apoyo cuando 
está parado o sentado. 


« Los niños no deben colgarse o jugar con el producto. 
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Ensamblaje 


INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE: 


1. Solicite asistencia antes de ensamblar el producto. 


2. Quite las piezas de la caja y familiaricese con aquellas incluidas en la figura 1. 


Figura 1 
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Ensamblaje 
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3. Antes de ensamblar el producto, determine si el armazón del producto 
se colocará sobre el cojín o debajo de este. Algunas sillas, mecedoras y sofás 
requieren que el armazón del producto esté sobre el cojín porque no se lo 
puede mover. Luego decida la 


altura y ancho adecuados del 5 
armazón para que se ajuste Figura 2 
a la silla, mecedora 
o sofá. (Figura 2) 
OPCIÓN 1 


Armazón 
sobre el cojín OPCIÓN 2 


Armazón 
debajo del cojín 


NOTA: La figura 2 muestra el producto ensamblado utilizado de dos 
maneras diferentes. Algunas sillas, mecedoras y sofás requieren que el 
armazón del producto esté sobre el cojín (porque no se lo puede mov- 


er), y algunas sillas, mecedoras y sofás permitirán que el armazón del 
producto se coloque debajo del cojín. 


4. Inserte las patas en 
las barras de soporte. 
Ajuste las patas a la altura 
deseada presionando el 
botón plateado. (Figura 3) 
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Ensamblaje 
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5, Inserte las asas en las barras de soporte y ajuste a la altura deseada. Fije las 
asas con tornillos cortos. Inserte las patas en las barras de soporte y ajuste 
a la altura deseada. (Figura 4) 


Figura 


6. Inserte los conectores en las barras de soporte. Fije ambos orificios con 
tornillos largos. (Figura 5) 


Ensamblaje 
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7. Inserte las barras del armazón en los conectores. Ajuste las barras del armazón 
al ancho del armazón que colocará en la silla, mecedora o sofá. Fije con los 
tornillos cortos. Asegúrese de que el extremo largo de las barras del armazón 
ingrese en los conectores. (Figura 6) 


8. Inserte cada lado del conector de base en las barras del armazón. 
Fije con tornillos cortos. (Figura 7) 
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